1 Corinthians 10:2




- is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “in addition” plus the nominative subject from the masculine plural adjective PAS, meaning “all, everyone.”  Then we have the preposition EIS plus the adverbial accusative of reference from the masculine singular article and proper noun MWUSĒS, meaning “with Moses.”  This is followed by the third person plural aorist passive indicative from the verb BAPTIZW, which means “to be identified.”  It is used with the preposition EIS, meaning “to be identified with someone or something.”  The word in classical Greek means to identify one thing with another.  Our use of the verb “to baptize” is a transliteration, not a translation.


The aorist tense is a constative aorist, which states the past action as a fact.


The passive voice indicates that the Exodus generation received the action of being identified with Moses.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“In addition all were identified with Moses”

 - is the preposition EN plus the locative of sphere/place from the feminine singular article and noun NEPHELĒ, meaning “in the cloud” with the simple connective use of KAI, meaning “and” plus the preposition EN plus the locative of sphere/place from the feminine singular article and noun THALASSA, meaning “in the sea.”

“in the cloud and in the sea;”
1 Cor 10:2 corrected translation
“In addition all were identified with Moses in the cloud and in the sea;”
Explanation:
1.  Paul continues with a further illustration of the unity of the royal family by using an analogy of the relationship of the Exodus generation to Moses.

2.  All, not some, of the believers of the Exodus generation were identified with Moses.  Every believer was identified with Moses, the good and bad, the carnal and spiritual, the mature and immature.

3.  Identification with Moses meant that whatever happened to Moses, the believers of the Exodus generation shared in.  This is called blessing by association.  When Moses was blessed by God (which was frequently), the Jews were also blessed because of their association with or identification with him.

4.  The phrase “in the cloud” refers to all the time the Jews were wandering in the desert of Sinai.  The phrase “in the sea” refers to the crossing of the Red Sea.  The Jews were delivered from the army of Pharaoh because God wanted to deliver Moses.  God provided for the Jews in the desert for forty years because He wanted to provide for Moses.

5.  The baptism of Moses is one of seven baptisms or identifications in the Bible.

See the Doctrine of Seven Baptisms from R. B. Thieme, Jr. Bible Ministries.
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